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Procura della Repubblica

presso il Tribunale per i Minorenni

Bologna
النيابة العامة للجمهورية لذى محكمة القاصر 

ببولونيا
Io sottoscritto ( Cognome, nome ,luogo e data di nascita, residenza , domicilio eletto ) denunciato da 

( indicare l’ufficio di P.G. procedente ) per il/i reato/i p. e p. dagli 

انا المقع اسفله (الأسم,اللقب,تاريخ ومكان الأزدياد,السكنى) متهم من طرف (اشارة مكتب الشرطة القضائية الذي تكفل بالأجراءات) من أجل/الجناية/ب.أ.ب 
artt……………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………..c.p. commessi in 
س.ب.المرتكبة بي                                                   
………………………………………………………………il………………………………………
في                                  
…………………………………………in danno di ……………………………………………..

في ضرر                                                                
D I C H I A R O
أصرح
formalmente:

· di essere stato informato della facoltà di prestare anticipatamente consenso alla definizione all’udienza preliminare dell’eventuale procedimento penale che dovesse instaurarsi per i fatti oggetto della denuncia a mio carico con una delle formule definitorie più favorevoli previste dall’art. 32 co. 1 D.P.R. n. 448/1988 ( “ Nell'udienza preliminare, prima dell'inizio della discussione, il giudice chiede all'imputato se consente alla definizione del processo in quella stessa fase, salvo che il consenso sia stato validamente prestato in precedenza. Se il consenso è prestato, il giudice, al termine della discussione, pronuncia sentenza di non luogo a procedere nei casi previsti dall'articolo 425 del codice di procedura penale o per concessione del perdono giudiziale o per irrilevanza del fatto” ): 
· رسميا:
· قد أبلغت من أمكانية تقديم موافقة مسبقة من أجل تعريف جلسة الأستماع الأولية بأي دعوى جنائية اللتي تنشأ على وقائع الشكوى ضدي مع طريقة تعريفية أكثر ملأمة لي و ذلك طبقا للمادة32 للقانون1 من القرار الرسمي لرئيس الجمهورية رقم 448/1988(أذا لم يكون الحصول على موافقة شرعية مسبقا ,فقبل الشروع في نقاش الجلسة التمهيدية ,يطلب من المتهم و ذلك من طرف القاضي,أذا كان يسمح بتعريف المحاكمة في المرحلة ذاتها.أذا قدمت الموافقة,فأن القاضي في نهاية المناقشة,يصدر قرار بعدم التنفيد نظرا للحالة المنصوص عليها في المادة425 من قانون الأجراءات الجنائيةلمنح العغو القضائي او لتفاهة الحدث) 
di DARE FORMALMENTE SIN D’ORA IL MIO CONSENSO ALL’EVENTUALE DEFINIZIONE ANTICIPATA DEL PROCEDIMENTO ALL’UDIENZA PRELIMINARE CON UNA DELLE FORMULE DEFINITORIE PIU’ FAVOREVOLI PREVISTE DALL’ART. 32 D.P.R. n. 448/1988 ;
أن أعطي رسميا من الآن موافقتي في احتمال نقاش مسبق للمداولة الجلسة التمهيدية مع واحدة الصيغ النهائية الأجابية المنصوص عليها في المادة32 من القرار الرسمي لرئيس الجمهورية رقم 448/1988
di  NON DARE IL MIO CONSENSO ALL’EVENTUALE DEFINIZIONE ANTICIPATA DEL PROCEDIMENTO ALL’UDIENZA PRELIMINARE CON UNA DELLE FORMULE DEFINITORIE PIU’ FAVOREVOLI PREVISTE DALL’ART. 32 D.P.R. n. 448/1988 . 

أن لا أعطي  موافقتي في احتمال نقاش مسبق للمداولة الجلسة التمهيدية مع واحدة الصيغ النهائية الأجابية المنصوص عليها
في المادة32 من القرار الرسمي لرئيس الجمهورية رقم 448/1988
Luogo, data e ora 
المكان,التاريخ و الساعة
                        FIRMA DEL DICHIARANTE 
توقيع على اللأقرار                                      
                                                                                     FIRMA DELL’UFFICIALE DI P.G. 
توقيع ضابط الشرطة القضائية                                                                                            
